
Following aftercare directions
is imperative to achieve 

the best result

Que paso? Porque estan
tan oscuras?

Why are they so dark?
¡Aww muchisimas gracias,

 me encantan!

I love my brows!!

  E t a p a  d e  c u r a c i ó n

DAY 8-10

DAY 2-4DAY 1

DAY 4-7
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The color is coming back!
Oh! El color está de vuelta.

Programaré mi retoque

Mis cejas están tan claras ahora,
pero dicen que es NORMAL.

¡Después del retoque, estoy
encantada! Menos mal que

confie en el proceso.

AFTER
TOUCHUP

They're so light but it's
NORMAL

DAY 14-28

Estan costrandose y da
picazon pero no me rascare.

They're scabbing & itchy

"Perfect brows" I'm obsessed 

UN BUEN CUIDADO POSTERIOR DETERMINARA
QUÉ BIEN SE VERÁ EL RESULTADO FINAL

Stages of Healing
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After the procedure, gently blot the area with a clean
tissue every 10 minutes until the oozing has stopped 
Después del procedimiento, gentilmente seque el area con
una servilleta limpia cada 10 minutos hasta que deje de
supurar.

Do not use washcloth, pick or scratch tattoo area 
No use toallitas, (ni) pellizque o raspe el área del
tatuaje

Do not use steam, sauna, swim for 10 days 
No use vapor, sauna, ni nade por 10 días

Do not put makeup on tattoo area for 
10 days 
No use maquillaje en el área del tatuaje por 10 días.
No heavy sweaty exercise for 1 week 
No haga ejercicios sudorosos por 1 semana
Avoid the sun for 1 week 
Evite los rayos del sol por 1 semana

Gently wash with mild soap twice/day 
Gentilmente lave con un jabon suave dos veces al dia.

Apply thin layer of ointment 3 times/day 
Aplique una capa fina de unguento 3 veces al día.

Keep the area dry for 24 hours
Mantenga el área seca por 24 horas.

Instrucciones para el cuidado posterior del maquillaje permanente
Aftercare Instructions

T h a n k  y o u  
f o r  

c h o o s i n g  m e ! Lind say




